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ELEGRAEUL ROMAN.
Apare Marţia, Joia şi Sâmbăta.

A B O N A M E N T U L
Pentru Sibil* pe an 7 fl., 6 Inni 8 fi. 50 er., 8 inni 1 fl. 75 sr.
Pentru ■•■■robii pe an 8 fl., 6 Inni 4 fl., 8 Inni 2 fl 
Pentrn »trăloătite pe an 12 fl., 6 Inni 6 fl., 3 Inni Sfl.

Procesul KIceberg-Marlin.
Zelul publicului documentat la pertractarea de 

luni a scăzut in mod însemnat. La pertractarea de 
Marţi nu a fost public atât de numeros. Lucrul se 
poate esplica uşor. In qliua primă s’a superat obiec
tul principal, uciderea familiei Friedenwanger, de care 
era legată partea cea mai însemnată a pertractărei 
şi interesul viu al publicului. In <jliua a doua erau la 
ordinea $ilei furturile şi incendiile.

Interesul a scăzut cu totul in $iua a treia de 
pertractare, când era la ordinea ţlilei acusa şi apă
rările. Lucru e şi mai uşor de esplicat. Toate ace- 
Btea trebuiau se percurgă în limba statului, şi puţinii 
câţi din passiune sau întâmplare o cunosc, şi-au îm
plinit detorinţa de ascultători cu pacienţă.

A doua di de pertractare.
La 9 oare înainte de ameaţli se deschide şedinţa. 

President tot domnul Székáts, votanţi domni Zweier 
şi Hatfaludy, notariu Dr. Haupt. Apărători pentru 
Kleeberg Dr. Sentz, pentru Marlin Dr. Fölkl.

Sub escorta descrisă deja Be presentează asasinul 
Kleeberg.

La provocarea presidiului, Kleeberg istoriseşte 
răpirea comisă la Elisa Gockel.

La spusele lui Marlin că este aici o femeie bă
trână, care locuieşte numai singură, şi are parale, 
ne am decis să o scuturăm de avere. Apoi urmează 
espunerea în detaiu. La 22 Octobre 1883, sara la 
8 oare Kleeberg şi Marlin se duc la casa unde lo
cuia Elisa Gockel. Marlin ajută lui Kleeberg a se 
urca pe zidul, care conducea în grădină. Urcat pe 
zid, Kleeberg observă că în casă sunt două femei. 
Se dă jos de pe zid, mai fac o preumblare, şi preste 
o jumătate de oară se rentorc. Urcat pe zid, Kleeberg 
vede că este numai bătrâna singură. Se dă jos de pe 
zid, întră la bătrâna în casă, şi fiind că ea era adâncită 
în cetirea unei gazete, se repede asupra ei, şi cu un 
pumn o aşterne la pământ. Bătrâna a că<jut în leşin. 
O lasă la pământ şi el deschide scrinul şi-l goleşte 
de preţioasele aflătoare în el. în acestea bătrâna ’şi 
vine la simţiri, şi începe a striga. Atunci Kleeberg 
se repede asupra ei, şi cu un ier potrivit în un mă- 
nunchiu de lemn i măsură câteva lovituri preste cap.

Intr’acestea căşlu de pe scrin lampa cu petro- 
leul, şi aprinşlindu-se, începură a arde hainele bă
trânei. Atunci Kleeberg a stins cu căciula sa pro
prie focul şi vestmintele bătrânei, şi pe locul unde 
a întrat a şi eşit, obiectele furate le-a împărţit cu 
Marlin.
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Epistole nefrKncate se reiasă. — Articulii nepublicaţi na se înapoiaci«

La întrebările presidentului acusatul înşiră ob
iectele furate.

Se conduce apoi în sală Marlin, şi la provoca
rea presidentului, răspunde următoarele.

Eram în lipsă de bani în familie. Trebuia se 
plătim chiria locuinţei şi se ne mutăm. Urmează 
apoi lnnga istorisire, din care notăm, că tânărul 
Marlin căutând locuinţe a venit şi la bătrâna Go
ckel de mai multe ori. Aici şi-a notat bine situa- 
ţiunea locului, s’a dus apoi la Kleeberg, i*a spus 
cum stă treaba, s’au decis să o fure şi la 23 Oc- 
tombre 1883 şi-au şi esecutat planul.

Marlin istoriseşte cum au ajutat el lui Kleeberg 
se se urce pe zid, de acolo să se deie jos, apoi cum 
a împărţit lucrurile furate.

Trecem peste amenunte şi ne oprim la focurile 
e8cate in toamna anului 1883.

La provocarea presidiului Marlin fu escortat şi 
rămâne Kleeberg.

Focurile.
Kleeberg mărturiseşte că la 31 August 1883 

au pus el foc în un magasin al lui Karl Roth sub 
treptele din târgul porcilor.

Şi au procurat iască, în ea a pus lemnuşe, o a 
invălit apoi în chârtie. Marlin umbla şi se informa 
unde sunt graşdiuri cu fân şi paie, apoi conducea 
acolo pe Kleeberg, acesta la sugaretă aprindea ia
sca, şi o arunca în fân, apoi se ducea de acolo. 
Easca ardea până ce ajungea la lemnuşe, acestea se 
aprindeau şi dau flacără, de aici se aprindea şi fo
cul era gata.

1. Cu chipul acesta a aprins magasinul la
Roth.

2. Focul al doilea a fost la otelul Oraşul Viena 
in strada Morei la 4 Septemb, 1883.

3. Pe când ardea aici mai bine Kleeberg şi 
Mariin se duce şi dă foc în o şură din suburbiul 
josefin în Groapă, unde au ars trei case cu edifi
ciile aparţinătoare.

4. La 2 Novembre aprind tot în modul usi- 
tat o claie de fân în strada cea lungă, suburbiul 
Poarta turnului.

5. La 5 Novembre 1883 în grădina archidie- 
cesană aprind o claie de fân a Escelenţiei Sale D. 
archiepi8cop şi metropolit.

6. La 9 Novembre dau foc în graşdul advo
catului loan de Preda.

7. La 5 Septembre 1883 pun foc la împăra
tul Romanilor.

8. La 6 Septembre 1883 în Entengasse (Strada 
Raţelor.)
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Se-oare publicare.

9. La 8 Novembre la advocatul Bruckner.
10. In August pun foc la casa oraşului, după 

cum epuse Marlin spre a face onoruri cuviincioase 
comandantelui de pompieri.

Vom nota că în cele 4 caşuri din urmă focul 
fu observat şi stins, aşa că n’a isbucnit spre a pro
duce pagube.

In toate 10 caşurile Kleeberg a aruncat fiti
lul, ear Marlin păzia să nu fie observaţi.

întrebat după motivul, care i-a îndemnat la 
aceste incendii, Kleeberg nu spune nici un motiv 
afirmând, că ei au aprins numai din petulantă.

Precând vorbia ungureşte ţlicea: p a jk o s sá g b ó l“ 
ear când istorisea nemţeşte ţlice aus „M u tw il le n  şi 
„ l ie b e r  m u t. “

După ce în general a istorisit Kleeberg toate 
caşurile de foc, fu condus Marlin. La întrebarea 
presidiului că ce ştie despre incendii, Marlin ré- 
punde că nu ştio nimica, de oarece el n’a fost de 
faţă, când a dat Kleeberg foc.

Presidentul: N’ai fost de loc.
Marlin: De loc n’am fost.
Preş. Negarea Dtale e semn învederat că Dta 

nu arăţi nici un semn de căinţă. E impertinenţă 
din partea Dtale a nega acuma, ceea ce însuţi Dta 
ai recunoscut în decursul investigaţiunei. Sub de
cursul inveBtigaţiunei incendiile le-a negat Kleeberg; 
Dta ai fassionat mai întâi în privinţa aceasta, le-ai 
repetat în faţa iui Kleeberg, în urma cărei împre- 
giurări el numai după trei ijile s’a insinuat şi a 
fasionat.

După unele observări ale lui Marlin, că pe tim
pul când cânta musica militară în piaţa cea mare 
au voit se arunce in aer statua lui Nepomuc prin 
o rachetă, despre carea ei credeau că este dynamit, 
presidentul ceteşte fasiunea lui Marlin din proto
colul de investigaţiune:

„Când am venit dela miliţie din Bosnia mi-a 
istorisit Kleeberg între altele, că pe timpul cât am 
fost dus, dânsul a făcut pe aici minuni. Mi-a isto
risit adecă că în societatea unui anumit Daniel Dra- 
8er au voit să pună foc în strada Raţelor, ceea ce 
însă nu le-a succes. Le-a succes însă a aprinde o 
casă în Kempelgasse, care a şi ars. Mi-a mai isto
risit că la caşuri de foc, cine anunţă la poliţie erum- 
perea focului înainte de a se da signalul cu clopo
tul din turn primeşte un premiu de 5 fl. Mi-a dat 
apoi sfatul, ca se ne îngrigim a câştiga câte ceva 
şi pe calea aceasta. Eu 1 am ascultat şi aşa am şi 
făcut. Eu încă iam spus minuni. Intr’aceasta m’a 
trimis după iască. Eu am cumpărat iască de 3 cr. 
şi-i o am dat lui. El a rupt iasca în mai multe bucă-

FOIŢA.
Clara sau Tapiseria.

De Féval.
(Traducere de D. P.)

(Urmare.)

D. de Jaueourt era un om de o perfectă di- 
stincţiune, deştept, dar tăcut şi reservat pănă a fi 
rece. Ori ce cuvânt, fie cât de blând lua în gura 
lui o înfâţosare aspră. Apucăturile lui erau serioase 
şi totdeauna supuse regulelor celei mai perfecte 
curtoasii. Ca oficier general dase, aducând la ascul
tare burgesimea Genevei, probe de inteligenţa şi in- 
trepiditate.

Chiar dela început, încungiurâ pe tinera sa 
femeiă cu o drăgoste neobosită; gelosia sa, de era 
gelos, nu se arăta în afară; era mai mult o neîn
credere nemăsurată în sine însuşi de cât bănuială; 
trebuia toată priceperea femeiască pentru a ghîci 
acest sentiment sub luciul sub care D. de Jaueourt 
ştia se 1 ascundă. Cu o inimă nobilă şi dedat cu 
apucăturile din lumea mare, el arăta Clarei în 
ori ce întâmplare, o încredere nemărginită. Aceasta 
nu-1 iubea din amor; dar atinsă de îngrijirile lui, 
mândră de a îmmladia acest caracter neîncovoiat,

prinse pentru dânsul cu timpul o afecţiune adevărată 
şi devotată.

Familia d’Audetot culese toate avantagiele ce-şi 
promisese dintr’această înrudire. Marquisul avea 
credit; fericita-i influenţă se întinse pănă asupra lui 
Răymond, care eşi dintre pagi şi primi brevetul de 
căpitan, în calitate de ajutor de câmp al D. de 
Jaueourt. Trecuse doi ani de când Raymond ocupa 
acest post; entusiast de profesiunea sa, legat de 
şeful seu prin recunoştinţă şi amiciţie, ducea o viaţă 
nepăsătoare şi veselă. Abia dacă-şi mai amintea 
câte odată prima lui dragoste şi atunci un zimbet 
dispreţuitor se ivea pe buză-i de discipol a lui Don 
Juan. Dar proverbul vodevilisat de un academician 
destul de ilustru, nu putea să minţă pănă întru 
atât, mult timp: ori ce am face, ne reîntoarcem
totdeauna.........etc. Clara şi Raymond despărţiţi
pănă atunci de împregiurări, se revăijură, pentru 
întâia şi dată, şese luni înaintea epocei — în care 
începe istoria noastră. Raymond fu lovit ca de, 
tresnit; o violentă pasiune îl cuprinse. Clara, spera 
Când D. de Jaueourt părăsi Parisul, Raymond uu-1 
însoţi.

In timp de şese luni, marquisul scrise mai la 
fie-care cinci-spre-ţlece (Iile, Raymond îndoia dosa: 
în fie ce septămână trimitea câte o scrisoare. Era 
frumos şi un foarte strălucit caval: Clara nu-1 re- 
văţlu se fără emoţiune; dar incapabilă de a-şi trăda

datoriile lăsa scrisorile vărului seu fără răspuns. 
Raymond trăia cu chimerica sa speranţă; ultima 
lui scrisoare, după cum am spus-o, era o ame
ninţare.

Clarei îi fü milă de ameninţare, şi nu voi să 
creadă într’ânsa.

Salonul în care se găsea ea în seara aceea, era 
în primul cat: era friguros şi umed; focul aproape 
stins nu mai lupta contra vântului, ci isbea cu pu- 
teare în închieturile înaltelor ferestre. Aproape 
adormită şi ne mai dându şi socoteală de starea în 
care se află, Clara urma cu oboseală visul seu: i se 
părea că D. de Jaueourt se întorcea gelos şi supă
rat. Printr’un concurs neprevăzut de împregiurări, 
gelosia lui se găsa, în aparenţă, cu totul îndreptă
ţită : tinăra femeiă gemea şi se văeta sub greutatea 
acestui urît vis.

De odată se deştepta spăriată; vântul lovea în 
ferestre şi scutura, afară, copacii desfoiaţi. Clara 
asculta, cuprinsă de spimă. Era să şadă din nou, 
când trei lovituri fură date în geamuri cu pre- 
cauţiune.

Clara păli; întinsă mâna pentru apuca panglica 
clopoţelului. 0 lovitură se auţli din nou.

— Dacă ar fi el 1 murmura ea.
Aceste cuvinte arătau o îndoială pe care ea nu 

o mai avea; ea ştia din instinct că Raymond era 
acolo. Zăpăcită, nefiind în stare a cugeta; simţe»
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ţele, a învelit cu ele apoi un lemnuş cu pucioasă, 
care şi în apă arde. Acestea apoi le-a legat cu 
Bârmă, sau şi cu spargă, aprindea apoi iasca cu su- 
gareta şi o arunna unde voia. In acest chip a pre
parat materialul şi un astfel de fitil a aruncat la 
Roth în fén fiind eu de faţă, apoi a fugit la poliţie 
şi a voit se capete 5 fi. Intr’aceea însă fu dat sig
nalul. Focul dela hotelul Oraşul Yiena la pus Klee- 
berg in presenţa mea. După ce a erupt focul ne-am dus 
mai departe. In grădina metropolitului tot Kleeberg 
a aprins fânul, eu am stat afară. Motivul acestui 
incenediu a fost să împrăştie o petrecere cu joc.

„La „Imperatul Roman“ încă a încercat a apride, 
aruncând pe fereastra graşdiului un fitil aprins. In 
casa oraşului a pus foc de două ori, căci acolo lo
cuia comandantul pompierilor. Tot el a pus foc şi 
la Preda şi Dr. Bruckner. Tot Kleeberg a pus foc 
şi la un magasin din strada raţelor, aici însă n’a 
isbutit focul fiind observat etc. etc.

După acestea presidentul ceteşte fasiunea lui 
Marlin făcută in presenţa lui Kleeberg. „Eu, Ro
bert Marlin, ţi-o spun ţie Anton Kleeberg în faţă, 
că cele mai multe focuri escate în Sibiiu sunt lu
crul nostru comun. Nu-ţi aduci tu aminte de cele 
istorisite mie la întoarcerea mea din Bosnia despre 
focul din strada Raţelor, la care eu ţi-am istorisit, 
că în Bosnia am aruncat în aer un turn, ceea ce 
nu e adevărat, eu însă m’am fălit cu aceasta.

După această reproducere a celor fassionate 
Marlin rămâne prelângă mărturisirea de acuma, că 
el nu ştie nimica despre focuri.

Urmează pertractarea singuraticelor caşuri de 
foc, şi la al treilea deja mărturiseşte şi Marlin de
spre el, în urmă recunoaşte că la toate 6 şi el a 
ioBt de faţă.

Yom vedea la urmă din corespondenţa dintre 
acusaţi pe timpul investigaţiunei pentru ce a negat 
Marlin cu atâta inteţire. S’a descoperit adecă co
respondenţa lor secretă, în care ’şi făceau planuri 
de scăpare. Insă despre aceasta mai târziu.

Furturile.
1. Cuţitul cu care s’a folosit Kleeberg la mă

celul asupra familiei Friedenwanger a fost proprie
tatea unui ospătariu de aici cu numele Frohn. 
Acesta l’a luat Marlin deodată cu un fes turcesc. 
Acusatul recunoaşte faptul. îndrăsneala lor fu aşa 
de mare, că Kleeberg la petreceri de joc umbla cu 
fesul pe cap şi la orologiu cu un medailon de aur 
furat dela bătrâna Gockel.

2. Cu ocasiunea unei petreceri s’a furat pal
tonul lui Kovács Károly. Paltonul Ta furat Klee- 
berg in seara când a aprins fânul în grădina ar- 
chidiecesană, Ta predat apoi lui Marlin, acesta i a 
luat căptuşeala, o a vândut pentru 5 fi. şi lui Klee- 
berg nu i-a făcut nici o părticică.

Ambii recunosc faptul.
3. La un concert împreunat cu joc s’a furat 

o citeră din sala dela Imperatul Roman. Tot atunci 
s’au furat două paltoane de earnă.

Citera nu s’a putut vinde, însă Marlin ca mai 
practic i-a vândut strunele, asemenea şi paltoanele. 
Kleeberg şi din această osteneală a rămas fără păr
ticică.

Citera a fost a lui Späck Friedrich, paltoanele 
a le lui Schuster şi Presslick.

4. Un anumit Ascher Moritz s’a păgubit furân- 
dui-se o bracelettă. Kleeberg recunoaşte că el o a

cu toate acestea ce crude bănueli presinţa tinăru 
lui seu văr putea arunca asupra ei. Acesta şi în
doia semnalele şi lovia mai tare cu cât nerăbdarea 
H cuprindea.

Mărimea pericolului redete marquisei prasinţa 
sa de spirit. Două mijloace se înfăţoşau: a deschide 
sau a se retrage. Clara cumpără dintr’o aruncătură 
de ochiu neajunsurile lor. Afară Raymond putea fi 
descoperit. Tuşa Olivia ghicise speranţele lui, poate 
chiar avea cunoştinţă de aceea corespondenţă atât 
de nebuneşta furişată; ea era indiscretă: aci era 
adevăratul pericol.

Marquisa se îndreptă spre fereastră cu un pas 
hotărît; ea deschise. Raymond, cu părul albit de 
pobiu, cu vestmintele ude, sări balconul şi că$u in 
genunchi. Nu avu timpul să vorbească.

— Scumpul meu văr, <jise comitesa cu un 
eimbet rece, nu ţi-am inchis nici odată uşa.

Ea închise fereastra şi se îndreptă în linişte 
Bpre sobă.

Raymond se sculă, desconcertat.
— Şeţli te rog şi ascultă-me, reluă marquisa 

al cărui ton deveni sever. Am primit scrisorile 
d-tale: nu le am arătat bărbatului meu; îmi plăcea 
să păstrez pentru dta,  care ai fost tovarăşul copi
lăriei mele, puţină stimă; me amăgiam, de oare ce 
eată venit.

Trebuia să mor departe de d-ta suspină Raymond.

furat, şi o a dat lui Marlin. Acesta a voit să o ama
neteze la un oarecine.

Preş. Cine este acest oarecine?
Marlin: Markovinovici.
Se istoriseşte apoi că usurariul Marcovinovici 

n’a voit să deie pentru ea nimica.
5. Anul nou s’a începnt rău pentru un anumit 

Respaleţ. S’a dus omul să beie un păhar cu bere 
la împăratul roman, şi i s’a furat portomoneul cu trei 
fotografii şi un fior. bani. Kleeberg recunoaşte 
furtul; Marlin încă recunoaşte că el a primit obiec
tul furat şi la vândut pentru 1 fi.

6. In fine comerciantul Zickeli recunoaşte că 
picioarele de sobă au fost rupte dela o sobă a sa, 
prin aceasta însă lui nu i s’a făcut nici o pagubă, 
căci soba fu vechiă şi aruncată la o parte.

Şedinţa de după ameadi.
Şedinţa de după ameadi fu interesantă mai ales 

din causa, că corespondenţa dintre acusaţi descope
rită în timpul deţinerei lor în prinsoare varsă dra
stică lumină asupra disposiţiei lor sufleteşti.

Vom schiţa deci în general lucrurile mai prin
cipale.

Presidentul aduce la cunoştinţa lui Kleeberg că 
dela o rudenie a sa a moştenit o avere de 1287 fl. 
44 cr., care s’a secuestrat de cătră tribunal, spre a 
se acoperi în părţi proporţionale pagubele comise 
prin purtarea lui de până acuma.

Se provoacă a se presenţa Nicolau Barac din 
Alămor. El istoriseşte în graiul seu, că la începu
tul lui Septembre 1883 a venit la Sibiiu cu inten- 
ţiunea să-şi cumpere boi. Având la sine 2 note de 
câte 50 fl. şi neştiind unde se le schimbe s’a rugat 
de un domn, se facă bine să i le schimbe; domnul 
a luat la sine notele, a condus pe Baracu la o poartă 
în tîrgul cel mare, i-a <jis să aştepte, că dânsul în
tră în casă să schimbe banii. Baracu a tot aştep
tat, însă domnul cu banii n’a mai venit. Provocat 
de presidentul să se uite bine la cei acusaţi, şi se 
spună nu este vre-unul dintre ei domnul, care şi-a 
văşlut de drum cu note cu tot, Barac susţine că 
Kleeberg la înşelat.

Kleeberg neagă faptul,
Presidentul (cătră Marlin) Ai înţeles ce a isto

risit acest om?
Marlin: Eu i-am mai spus cum stă lucrul, el 

însă în prostia sa nu ştie ce vorbeşte.
Presidentul: Te rog nu folosi astfel de espre- 

siuni. Istoriseşte deci cam stă lucrul.
Marlin istoriseşte în limba românească cum s’a 

întâmplat lucrul. Spune lui nenea Barac unde s’a 
întâlnit cu el, cum i-a luat banii să-i schimbe, cum 
apoi i-a <jis să aştepte la o poartă, şi el a eşit pe 
poarta contrară.

Baracu însă nu se lasă a fi capacitat, ci se leagă 
de Kleeberg. Se poate Domnule să fie cum ţlici Dta 
eu însă me leg de Domnia lui, căci el mi-a luat ba
nii, şi mie-mi trebuie bani că sunt om sărac.

Ilaritatea fu mare, şi încăpăţinarea lui nenea 
Niculae Barac şi mai mare.

Se trece preste acest obiect şi se provoacă Mar
lin a spune cum a falsificat actul privitoriu la oro
logiul amanetat la usurarul Marcovinovici.

Marlin istoriseşte că între obiectele furate dela 
bătrâna Gockel se afla şi un orologiu de aur. S’a 
dus deci să 1 amaneteze la Marcovinovici sub cuvân
tul că orologiul este al maicei sale. Marcovinovici 
pretinde se-i dea madame Marlin în scris adeverinţă,

— Iubesc pe bărbatul meu, relua Clara ce-şi 
redobândise tot sângele rece; cea mai mare neno
rocire ce m’ar putea lovi pe astă lume, ar fi per- 
derea încrederei lui ; me espui la astă nenorocire, 
vărul meu; abusând de nesocotita mea răbdare faţă 
cu d-ta, te presinţi la mine, nu cum rudă are 
dreptul Şiua în ameaŞa mare şi înaintea valeţilor 
mei, ci noaptea, pe furiş, cu apucăturile unui amant
favorisat......... De nu mi-ar fi milă de svânturata
d-tale tinereţe, vărul meu, te aşi despreţul!

— Oh! Claro, Claro 1 vrei se me sdrobeşti! 
striga Raymond cu o voce desperată.

Ingenunchiasă din nou; lacremile îi umpleau 
ochii. Marquisa fu mişcată, şi făcu peutru a-şi 
ascunde turburarea o sforţare nu scăpa tiuărului 
căpitan. Patru ani de despărţire nu-i făcuse să şi 
uite acel mut şi intim limbagiu ce-şi vorbesc ini
mile copilăreşti. Clara ceti în ochii lui Raymond, 
după cum Raymond cetise în inima Clarei: ea vă$u 
că emoţiunea ei trădată, distrusese efectul aspri- 
mei sale.

— Vere, (lise ea, reindoind răceala, ’mi încerc 
a privi toate acestea ca o nebuniă trecătoare. . . .

— Trecătoare! vru să întrerupă Reymond.
— D. de Jaucourt e binefăcetoriul d-tale, re

lua Clara; vreau să cred că n’ai uitat aceasta de
tot; ori cum, e timp de aţi-o aminti......... Şi acum,
vere, astă întrevedere a fost prea lungă; mătuşa

j , :-;

că orologiul este al e i; la acestea Marlin făureşte 
o astfel de adeverinţă şi subscrie pre Maică-sa. 
Cu chipul acesta au scos bani, şi i a împărţit cu 
Kleeberg.

Văduva Aloisia Pascu cu paguba ei încheie re
gistrul păcatelor comise de aceşti doi băeţi chemaţi 
de soarte a lăsa urme atât de triste în chronica cri
minală a Sibiiului. In faţa ei este imprimată urma 
lungilor suferinţe, preste cari a trebuit să treacă 
această văduvă.

în faţa ei s’a schimbat întreagă fisionomia de 
pănă acuma a tribunalului, dignitatea severă şi ţi
nuta maiestatică a presidentului s’a schimbat în 
gingăşie, care contrasta cu cursul de pănă acuma 
al lucrurilor.

Advocatul Marlin era omul încrezut al vădu
vei Pascu. încredinţat de aceasta a elibera unele 
efecte dela un aurariu, Marlin le a eliberat, apoi 
le-a amanetat el însuşi, şi beata văduvă a rămas 
şi cu paguba şi cu ruşinea de a sta două ţlila în 
faţa tribuualului.

Tânărul Marlin recunoaşte faptul afirmat, şi 
spune că la comanda tatălui seu el a amanetat mai 
multe dintre aceste efecte.

Văduva Pascu ’şi preţueşte paguba cu fl. 195.
După acestea se ceteşte estrasul matrimonial 

al lui Kleeberg. El e născut la 21 Maiu 1862, bo
tezat la 12 Iulie.

Minunată coincidenţă. Născut primăvara în 
frumoasa lună Maiu, când toate dau spre vieaţă, 
băiatul Kleeberg în primăvara vârstei sale trebue 
să părăsească această lume prin moarte cu strangul!

„Per su bsequ en s m atrim on iu m ,'1 fu el legitimat 
şi aBtfel trecut între copii legiuiţi.

Marlin e născut ia 25 Septembre, 1862. Na
şterea lui este mister până acuma.

Cum ’şi bate soartea joc cu omul muritoriu! 
Intre fărădelegi zămislit, între fărădelegi născut, în
tre fărădelegi crescut, şi în urma fărădelegilor co
mise de el judecat la moarte prin ştrangl

Este greu, foarte greu a nu crede în fatalitate. La 
aceşti tineri va trebui să admitem, că aşa le-a fost 
ursita.

Mariin este botezat şi confirmat la romano-catolici. 
Problematicul seu tată, care i-a dat numele este de 
confesiunea evang. lut. Maica acusatului în privinţa 
identităţii numelui său este un mister pănă acuma.

In un document ea este indusă cu numele Or- 
sinsky, acusatul Marlin ne spune, că lui i a spus 
că se numeşte Korcinsky, în fine la botezul acusa
tului, unde el e indus ca copil nelegiuit mama lui 
se numeşte Osten.

Pre noi ne pune în mirare pressa germână de 
aici, care în acest misticism Marlinian este bine 
iniţiată, şi cu toate acestea ea păstrează o tăcere 
de tot elocuentă.

Se cetesc apoi unele documente cu privire la 
conduita acusaţilor, pedepsele lui Marlin pe timpul 
cât a fost la miliţie, pe urmă apoi la cererea pro
curorului unele dintre corespondenţele dintre acu
saţi pre timpul, cât ei au stat la închisoare.

Pres, (arătând lui Marlin epistolele trimise de 
Kleeberg.) Cum ai venit Dta la aceste şedule?

Marlin: Le-am primit dela Kleeberg.
Pres. Pe ce cale?
Marlin: Am avut un companion în prinsoare. Ace

sta a vorbit cu Kleeberg, şi i a spus că la umblătoare 
Bunt neşte hârtiuţe. Kleeberg apoi 1-ea luat la sine.

Preş. Cum v’aţi procurat recuisitele de scris?

mea nu poate surprinde; venirea unui servitoriu 
m’ar perde fără scăpare . . . .

Raymond se scula, într’adevăr înspăimântat.
— Sunt un nebun, şlise el, un miserabil nebun! 

nu me gândisem la nimic din toate acestea! voiam 
numai să te revăd; atâta fericire! . . . .

In depărtare, pe câmp, se auşli un sgomot ne
înţeles de cai şi roate; părea că o trăsură trecea 
pe drumul cel mare la marginea aleiului. Cânii, 
legaţi în curte, începură a mârăi, Clara asculta.

— Sufeream atât! continua Raymond, încura-
giat de tăcerea verei sale; dacă ai şti ce traiu amar 
duc de când te-am văşlut măritată, despărţită de 
mine pentru totdeauna, ai pune capăt acestei reci 
priimiri, Claro; m’ai plânge poate.........

Trăsura apucase pe aleiu: sgomotul se apropia 
cu repeziciune; se auţlia distinet şi grăbit, paşul 
cailor. Marquisa asculta, abia sudând, Raymond nq 
băga de seamă.

— Me iubiai odinioară, Z'cea eh Oh! de câte 
ori am vărsat lacrimi la amintirea fericirei trecute! 
de ce nu mi-ai păstrat inima d-tale, Claro? . . . .

— El este! îngână tinăra femeie cu o voce 
sdrobită: sunt perdută!

Ra„mond o privi încremenit; ea întinse în tăcere 
mâna în spre aleiu, şi cä^ü, pe jumătate îngheţată, 
pe un fotoliu. ________ (Va urma.)
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Marlin: Prin un prinsonier am írimis lui Klee
berg un creion ce avusem eu.

Tres. (arătând la nişte hârtii.) Kleeberg, Dta ai 
scris aceste şedule.

Kleeberg. Da.
Notariul Haupt ceteşte scrisorile.
Kleeberg scrie lui Marlin: „Te vei insinua în 

filele aceBtea la investigaţiune, şi vei ţlice : am fă
cut din ură nedreptate lui Kleeberg căci pre tatăl
meu..........  Ţi-am ţlis eu odată, voi dispune se fiu
şters dintre pompieri. Ya trebui să aprindem mai 
întâi o grămadă de gunoiu, spre a pune puţin pre 
pompieri în mişcare. Am mers apoi intr’o ţii, şi eu 
am aruncat fitilul pe un gunoiu. Acesta umed fiind, 
s’a stins. A doua ţii a-i venit tu la mine, şi pentru 
nesucceB mai rîs, ţlicând că tu aibi scule mai 
bune. Seara am ajuns în strada lângă casa lui Fne- 
denwanger. Era Sntunerec, tu mai condus la şo
pronul cel mic, şi mi-ai arătat unde să arunc eu 
fitilul, eu însă pe intunerec u’am nimerit, şi focul 
căţlând pe loc umed, s’a stins. (Era ploaie.) De aici 
am mers la Fronius, de aici am mers vis â vis la 
Zek, aici erau husari, apoi ne-ara dus direct la Dr 
König. Aici încă n’am îndrăsnit, şi am abţlis de plan. 
Vei mai ţlice: odată fiind eu chemat la poliţie, vă- 
$ui fitilul pe o masă.

Pretutindinea am voit se dăm foc gunoiului. 
Dacă te vor întreba, de unde şti spune lucrurile cu 
atâta esactitate, vei spune, că le-ai auţlit din ţliare | 
şi dacă întreabă că unde, vei spune că la Misselba- j 
eher şi în Schmidgasse, apoi la procurorul de stat, | 
de-a stânga sub poartă, tu însă nu ai avut intenţiuni, şi 
pe mine mai ţinut de nebun. Toate le vei spune 
în sinceritate, după cum ţi le scriu eu aici, altcum 
fasiunile nu ne consună.

Presidentul (câtră Kleeberg). Ya se ţlică dta 
a-i instruat pre Marlin se nege incendiile.

0 altă scrisoare a lui Kleeberg cătră Marlin. 
„Te rog nu-ţi spune visurile tale, se vede că tu eşti 
de o părere cu mine. De creion voiu îngrigi eu, 
şi dacă se va întrerupe corespondenţa. Scurtează 
cuvintele, ca şi mine. Am fumat numai de două- 
ori. Sciriceşte dacă S p a n g a  şi consorţii in Pesta au 
plecat spre . . . .  Eu cred că pre noi nu ne vor 
trimite aşa cu mâna goală. Dela cine mai auţli tu 
ceva nou, Robert. Fereştete de n . . . (nesdravenii) 
cu căciule roşii, (păzitori de temniţă).

O altă epistolă a lui Kleeberg: La pertractarea 
finală trebue să ne arătăm sfântoci, şi tot la al doi
lea cuvânt se vorbim de Dumnezeu. Ne va părea 
rău de toate, şi nu am fi săvârşit lucrurile, dacă n’am 
fi fost beţi.

Aceste epistole au produs mare sensaţiune în 
public. Şi mai mare au produs însă scrisoarea ci
frată cu un cuiu de fer pe vasele de tinichea în 
carea li se servea mâncarea.

Se aduc trei asemenea vase.
Presidentul (cătră Marlin arătând la aceste vase.) 

Ce stă pe acestea.
Marlin: nu este nimica.
Presidentul: Le va ceti deci foarte esact dom

nul notar.
Notarul Haupt ceteşte; Revoacâţi incendiile apoi 

ţii, că sunt minciuni şi le-ai fasionat în desperare. 
Ca motiv va trebui să spui resbunare.

Preş. (cătră Marlin) Ce ţlici acuma? Nu sunt 
bine descifrate?

Marlin: Da.
Se ceteşte apoi scrisoarea cifrată de pre vasul 

al treilea: Deveniţi odată liberi, vo m  to t u c id e  ş i  r ă p i .  
Mărturisesc, acela nu este tatăl teu?

Aceste puţine cuvinte au produs în public ade- 
verată panică.

Cu acestea s’a încheiat pertractarea. A treia 
ţii s’a făcut acusa şi apărările.

Corespondenţe particulare
a le  „ T e le g ra fu lu i R o m â n .“

Yoila, Novembre 1884. 
„Ţara Oltului,
Para focului,
Ţară de ocară,
Pita de Bécara.!“

(ţ)lcală din popor.)
Die Redactor! Me aflu pe drumul principal al 

ţării Oltului. Tocmai am ajuns în satul, al cărui 
nume se află în frunte. Timpul poposirei mele de 
aici îl folosesc pentru ficsarea pe hârtie a impre- 
siunilor mele din mult cercata şi de Dţleu uitata 
ţară a Oltului.

De mult nu ne-am mai văţlut în acest mod die 
Redactor, şi anume chiar dela datul, sub care a 
apărut Nrul 57 al ţliarului dvoastre. De atunci mi 
s’au aglomerat încă foarte multe esperianţe, ce-mi 
SnăduşeBC peptul; vreau deci să me scutur şi de 
această povară grea.

In acel Nr. am scris aceea, ce am scris, şi m’am 
uşurat, ba într’o privinţă m’am şi bucurat, că adecă 
se mai află câte cineva, carele să recunoască şi să 
susţină adevărata dar dura stare a ţării noastre; 
unul ca acela a fost dl învăţător din Făgăraş N. 
Aron, carele în Nr. 74 al acestei foi, prin publica
rea dezbaterilor unei adunări a Reunlunei dd-lor, ca 
un fel de lucrare de recepţiune, după ce recunoaşte 
temeiniciea aserţiunilor mele, voieşte a valora acti
vitatea dd-lor învăţători. Tocmai acele desbateri vor
besc foarte elocent pentru întărirea tuturor aserţiu
nilor mele.

Dar las acestea, ca să ve scriu ceva local, 
fiindcă me aflu tocmai la un punct mai însemnat 
din vechiul pământ al lui Radu-Negru.

Cu un oftat adânc încep şirul istoriei, ce voiu 
a o descrie, căci, vai, de tristă memorie mai este!

La sfârşitul anului trecut o schimbare neîn
semnată s’a petrecut la şcoala grăniţerească de aici. 
Un îuvăţător dela această scoală şi anume învăţă
torul dirigent Daniil Gabor a căţlut jertfă uneltiri
lor sale proprii *). A fost ridicat din funcţiunea sa, 
ba — pardon — a fost consiliat să-şi dea demisiu- 
nea de bunăvoie, căci la din contră se va introduce 
asupra lui a treia cercetare disciplinară şi atunci... 
— Dânsul a fost atât de gentilom de s’a retras Bin- 
gur. S’a retras, şi nu mai departe ca la începutul 
scoalei de faţă a ajuns în funcţiunea de învăţător 
anului scol. de stat din Făgăraş. Lucrul e uşor de 
cuprins. Scoalele grăniţăreşti sunt ghimpi în ochii 
subalternilor dlui ministru. Dţlea ştie din ce cause, 
un lucru însă e recunoscut, că aceste scoale sunt 
bine organisate, având şi o disciplină severă. In 
urmarea aceasta, tot ce se delătură din serviţiul 
acestor scoale, se primeşte la acelea. Caşul din ce- 
stiune nu e cel din tăi aici în comitatul Făgăra
şului.

Practica aceasta este plănuită cu toată înţelep
ciunea în butul conducătorilor scoalelor grăniţereşti 
spre s c o p u r i  mai  î n a l t e  de s t a t  m a g h i a r .  
Resonul nu e greu de gâcit. Cei nemulţâmiţi în 
neamul seu — dintr’un fel de îndemn de răsbunare, 
vor aduce serviţiile cele mai bogate în interesul 
maghiarismului şi în detrimentul naţiunei lor mame ; 
lncru natural, că renegaţii sunt cei mai folositori 
membiii ai neamului, la care s’au alipit şi cei mai 
periculoşi duşmani ai neamului, dela care s’au rupt. 
Sistemul patrouării unor astfel de indiviţli este foarte 
nimerit, căci prind curagiu şi plăcere de a înclina 
spre un atare asii şi alţii slabi de înger, cari, ob- 
venindu-le ceva cam neplăcut din partea superiori
lor funcţiunei lor, de loc întorc spatele şi-şi ţlic: 
până când să fiu tot „trudit“ şi „năcăjit“ ? me 
voiu duce eu acolo, unde sum tractat mai frumos 
şi plătit mai bine! Ear acolo, unde se duce, de 
bună seamă, că nu va lucra el pentru înaintarea 
bunei stări a neamului seu ci a acelui neam al cărui 
fiu s’a făcut. Aşa stau lucrurile in general — şi 
în caşul nostru de faţă încă nu ne îndreptăţeşte 
nimica a crede contrariul.

Cu toate acestea, pe cât cunosc eu simţemin- 
tele dlui D. Gabor — dacă au fost ne prefăcute asi
gurările lui date mie şi altora la diferite ocasiuni — 
nu-mi vine a ;crede, că dânsul să se numere întră 
fii rătăciţi şi duşmani ai neamului, din al cărui ser- 
viţiu a eşit. Dar eară să ţlici: dr... nu doarine! 
când îşi face coada colac şi te unge cu miere pe la 
buze, pasămi-te de mai vorbeşte cuvinte de hulă 
asupră-i ori te mai împretineşte cu oamenii lui Dţleu, 
că ţi-ai găsit beleaua!

înainte de a continua firul istorioarei subversante 
voiu premite unele desluşiri, cari vor contribui la 
lămurirea lucrului.

De câţiva ani „părintescul“ nostru guvern al 
ţării, a ridicat în Făgăraş o scoală civilă, cu 6 clase, 
cari sunt deja ^completate, Toţi învăţători acestei 
scoli au fost aduşi din fundul maghiarismului celui 
mai neaoş fără leac de cunoştinţă a limbei poporu
lui din giur, carele a îmbrăţişat cu toată căldura 
aceea scoală maghiarisătoare, parte din îndemn pro
priu parte la indemn strein.

Instrucţiunea din această scoală nu o pricepeau 
copii români, de aceia se întorceau acasă mai con- 
fuşi, de cum erau mai nainte. Urmarea a fost, că 
numărul şcolarilor se împuţineau mereu şi repede, 
căci oamenii au ajuns prin esperienţă proprie la 
cunoştinţa adevărată a lucrului.

Un mijloc s’a născocit pentru de a atrage din 
nou pe copilaşii romăni cătră numita scoală, — mij 
locul de a înfiinţa o clasă pregătitoare cu un învă
ţător român, prin care să se amăgiască vederile ro
mânilor şi să-i câştige earăşi pentru „mântuitoarea“ 
scoală maghiară. In clasa pregătitoare are să între 
toţi nou veniţii, ear de promovat se va promova 
elita. Această clasă pregătitoare s’a înfiinţat în

*) A se vedea corespondenţa. „Nu din ţara Oltului“ 
publicată în Nr. 32 al „Gazetei Transilv.“ din annl curent.

toamna aceasta pentru |că tocmai acum s’a aflat 
omul pentru ee. Ct 1 chemat a fost Bă fieşi este dl 
Danul Gabor.

Prin îmbrăţişarea acestui post a primit dl Ga
bor o misiune foarte grea — misiunea de apostol, 
ca adecă, să recruteze pe ori ce căi copii pentru de 
a avea contingent corăspunţletoriu.

Dl apostol a urmat cu fidelitate îndatoririlor 
puse, căci în ţlile de tîrg îl vedeai în toate cârcî- 
mele şi în toate cotunele debutând în arta oratorică 
ca să facă propagandă scolastică, ba a încept a face 
visite preoţilor şi altor indiviţli de prin satele ve
cine îndemnându-i a mijloci pela oamenii, cari au 
copii de scoală, ca să-i ducă la dânsul în Făgăraş, 
căci acolo îi î n v a ţ ă  u n g u r e ş t e ( î ) ;  pe unde n’a 
putut ajunge singur a substituit pe tatăl seu, numai să 
se facă vrednic de protecţiunea celor de sus. Ca în taină 
adaug la acest loc, că în comunele din prejurul Voilei 
nu a prea îndrăsnit dánéul a-şi încerca puterile de pro
pagandă, căci pe aici îl cam cunoşteau oamenii eu de
osebire din anul ultim, în care a fost aşa de norocos, în
cât din numărul cel considerabil de copii streini a mai 
rămas cătră finea anului 'scol. cu vr o 2—3. Succesul 
apostoliéi n’a lipsit, că în scrurtă vreme în clasa pregă
titoare număra la vr’o 60 de elevi care număr, dacă 
nu me înşel, este mai mare decât în toate celelalte 
6 clase. Cumcă au fost atraşi copii şi prin alte fa
voruri şi promisiuni, aceasta e în deobşte cunoscut, 
că adecă tacsa de înscriere este de 20—50 cr., de 
care pot fi şi scutiţi; afară de aceea li se mai pro
miteau şi cărţi etc. numai ca să vină mai mulţi. Cât 
pentru ţenuta dlui Gabor în noul seu post amintesc 
aici o intuiţiune proprie. Intr’o ţii frumoasă din 
toamna espirată făcu dânsul o escursiune cu şcolarii 
sei; eram într’o depărtare potrivită; trag cu urechia 
în tăcere la conversaţia, ce o ţânea el cu copii, — 
dar se fi văţlut cum o rupea în limba maghiară! 
Vorbe româneşti n’am auţlit. Aşa e, că-şi împlineşte 
datoria cu toată conştienţiositatea ?

Acestea sunt toate lucruri din partea cea mai 
împopulată cu români din întreaga Transilvanie, şi 
tocmai de aceea grigeşte înalta stăpânire atât de 
bine de şcoala din acest loc. Findcă suntem in Fă
găraş şi vorbim în cestiune şcolară, să aruncăm o 
ochire de perspectiv asupra scoalelor de aici. Esistă 
în Făgăraş mai multe scoale poporale cu câte 3 — 5 
învăţători. Isrlaliţii au întemeiat o scoală vrednică 
de toată admiraţiunea atât în formă cât şi în fond, 
numai beţii româna şi gr. or şi gr cat dorm somnul dulce 
al indiferentismului, căci numai dumnialor să rnulţă- 
mesc cu câte o scoliţă de aţli-buche, condusă numai 
de câte un singur învăţător. Femeile din Făgăraş 
şi giur s’au constituit în Reuniune pentru adunarea 
de mijloace cu scop de a întemeia o scoală primară 
după toate recerinţele, iar bărbaţii, cari tocmai ar 
avea această chemare,......  Doamne, ce stare de lu
cruri! Se află în Fagăraş un vicariu — pe cât ştiu 
eu şi c r ed ,  că n u m e î n ş e l c u  numele Micu, care 
însă în realitate este destul de mare, se mai află 
încă éi alţi bărbaţi, dela cari se aşteaptă toate îm
bunătăţirile neamului nostru ; acum e curând a mai 
venit în mijlocul nostru un administrator în persoana 
dlui Iuliu Dan pentru administaarea tractului nostru 
protopopesc; dela Dumnialor se aşteaptă toate direc
tivele, noi cestialalţi, cari formán massa crudă a po
porului, nu putem face mai mult, decât se le urmăm 
conudcerii dumnialor. Pe acestă basă tot sperăm la 
schimbări mai fericite pentru vitalitatea culturală a 
noastră, a Românilor, speranţele însă se vede, că ne 
rămân tot numai speranţe seci. Quousque tandem__ ?

— Am purces din Yoila şi am ajuns în Făgăraş 
Permiteţi mi, die Redactor, — fiindcă scriu tocmai 
din Voila — a ve arăta în scurte cuvinte şi starea 
de aţii a scoalei noastre grăniţăreşti de aici. Astăzi 
funcţionează aici unii dintre cei mai bravi învăţători 
şi anume: dl G. Dobrin, ca diriginte, dl loan Mun
tean, ca secundar, — la băieţi şi dşoara Susana Gilla 
la copile. Cu aceşti zeloşi învăţători şcoala va în
flori văţlând cu ochii. Sum pe deplin convins, că 
şcoala nu va deplânge schimbarea întâmplată în anul 
trecut în sînnl corpului învăţătoresc.

Acestea sunt, die Redactor, poverile sufletului 
meu legate de locul, de unde ve scriu; şi cu cât um
blu mai mult prin Paradisul ţării Oltului, cu atât 
me mişcă mai multe împresiuni. Dintre acestea şunţ 
rari — foarte rari — ba aş putea ţlice, că nu esi
stă de acelea ce-mi storc lacrămi de bucurie, de 
aceea fug, pe cât pot, de astfel de momente revol
tătoare. O ltean u l.

_________  -

Mulţămită publică.
Pentru sortitura arangiată de Reuniunea feme

ilor române din Sibiiu au intrat următoarele ob
iecte :

Dna Veturia Neagoe-Roman, eolectantă: 1 ser
vice tea pentru două persoane; dna ved. Maria Ko
vács, 1 calimar; dual Iosif Rimán, 1 ţinătoare de
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tutun, şi l.ţinătoare de sugari; dl Dr. loan Neagoe : 
1 service de fumat; dna Maria Mircea coiectaută: 
1 lie cu altiţe; dşoara Victoria Mircea, 1 şorţ ita
lian; dşoara eugenia Mircea, 1 şorţ italian ţesut, 
proprie: econoama Maria Teodor, 1 cătrinţă; eco
noama Elisaveta Urs, 1 vălitoare de cap ; şcolăriţa 
Cornelia Urs, 1 merindeaţă; econoama Elisaveta 
Bucur, 1 şorţ italian mic; econoama Anghelina 
Mircea, 1 ştergarel ţărănesc; econoama Anghelina 
Comşa, 1 ştergar ţărănesc; econoama Asinefta Ga- 
vrilă, 1 ştergarel ţărănesc; econoama Maria Pălăşan, 
1 ştergărl; econoama Ana Urs, 3 coţi de pânză 
de bumbac ţesutură proprie; econoama Ana Boer, 
1 merendeaţă; econoama Ana Cabaş, 1 merindeaţă; 
econoama Ana Pălăşan, 1 bucată de pânză de bum
bac ; econoama Maria Boer, 1 ştergar pentru vă- 
litoare.

Pentru bunăvoinţa arătată faţă cu această Re
uniune comitetul le esprimă mulţămită pe calea 
aceasta.

V a r ie tă ţ i .
* (Esposiţiune de efecte.) La esposiţi- 

unea obiectelor intrate pentru sortitura Reuniunei 
femeilor române din Sibiiu curge lumea cu mare 
vioiciune. După ameaţli esposiţia este deschisă pănă 
la 4 oare.

Arangiarea cu gust a stors şi admiraţiunea 
străinilor, lucrul de mână ai ţărancei au pus din

nou în uimire pre toţi, câţi se interesează de ce 
e frumos şi plăcut.

* ( I n  c o n t r a  c ho l e r e i . )  Ministrul [de in
terne a dat următoriul ordin:

S’a constatat pe cât a ţinut cholera în anul ace
sta în Francia de meaţlăiji, Spania şi Italiu, că 
oamenii cu deosebire acolo cad jertfa acestui morb, 
unde germenele morbului află strat potrivit pentru 
desvoltarc.

Ca strat potrivit se poate considera necurăţe
nia grămădită, zdranţe mângite grămădite, oase 
grămădite; grămăţlile de gunoiu, bălţile, apele stă- 
tătoaree; locuinţe îndesuite şi de acele cari nu se 
pot aerisi din destul; ape rele etc. cu un cuvânt, 
tot ce poate contribui la infectarea aerului.

E fapt că din ce ajunge germenele morbului 
într’un strat mai curat şi mai sănătos, sau din ce 
se află locul respectiv în împrejurări sanitare mai 
bune, cu atât mai puţin poate ajunge morbul la o 
desvoltare şi cu atât mai puţin va pute causa stri
căciuni şi îmbolnăviri.

E neîncungiurat de lipsă dar, ca toată străda- 
nea, cea mai mare energie să tindă întracolo, ca aceea 
ce ar contribui la îmbunătăţirea împregiurilor sa
nitare a localităţilor să se efectuească cu strictă 
punctiositate şi conştienţiositate.

Indatoresc dar strict autorităţile publice ca cele 
cuprinse în ordinaţiunea mea din a. c N. 37061 cu pri
vire la susţinerea curăţeniei; în ordinaţiunea N. 40182 |

cu privire la îmbunătăţirea apei de beut; în ordi
naţiunea N. 42389 cu privire la desinfecţionare pre
cum şi cele cuprinse în ordinaţiunea mea din a. c. 
Nr. 44.382 cu privire la instrucţiunea despre acest 
morb — se se efeptuească cu cea mai mare punc
tiositate cu atât mai vârtos, căci spre a câştiga cu
noştinţă despre efeptuire se vor esmite de aici co
misari în cercul respectiv etc.

Bursa de Viena şi Pesta.
Din 27 Noemvre n. 1884.

Viena B-pesta
Renta de aur ung. de 6°/0 • .............................. 123.75 123.25
Renta de aur ung. de 4°/0 .......................................  95 30 95.25
Renta ung. de hârtie.......................................................  90.15 81.50
Renta de aur austriacă .............................................. 104.05 103.75
I emisiune de oblig, de stat dela drumul de fer

orient, ung. ............................................................. 98.20 90.05
II emisiune de obligaţiuni de stat dela drumul de fer

oriental ung.........................................................119.25 119__
Datorie de stat austtriacă în argint.........................  . 82.75 82.50
Scrisuri fonciari ale institutului „Albina* . . . .  —.__  100.8
Obligaţiuni urbariale temeşiane d e .............................. 100.____ 100._
Acţiuni de bancă de credit ung. . . . 1 . . . 299.50 209._
împrumutul drumurilor de ier ung.............................. 144 50 144 __
Obliga] uni de stat dela 1876 de ale drumului de fer

oriental ung....................................................................  106.50 105.25
Sorţi de regularea T iB ei.................................... 116.40 116._
Obligaţiuni urb. temeş. cu clausulă de sorţirc . . . 99.50 99__
Obligaţiuni ung. cu clausulă de s o r ţ i r e ....................  100.— 99.50
G a lk i n .............................................. • ......................... 6.78 5.76
N a p o le o n ......................................................................  9.76</a 9 73
London (pe po'iţa de trei l u n i ) ................................... 123 20 123.05

Nr. 794. [942] 2 -3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea vacantei parochii 
gr. or. de a III-a clasă Roadeş, pro- 
topreBbiteratul Sighişoarei, se escrie 
concurs cu termin d e  3 0  ţlile  d e la  p r im a  
p u b lic a r e  în „Telegraful Român.“

E m o l u m e n t e l e  s u n t :
1! Casa parochială cu două în

căperi, cu edificatele neceBarie econo
mice de peatră în stare foarte bună, 
grădină de pomi şi de legumi;

2. dela 32 familie române câte 
una ferdelă de grâu s’au cucuruz sfâr- 
mat şi câte una ferdelă de ovăs, după 
măsura veche.

3. dela 18 familii neorustice câte 
una ferdelă de cucuruz sfârmit, mă
sura veche;

4. pănă la eruarea unei porţi
uni canonice despre care sunt bune 
prospecte, — folosirea a două lunci 
cu product de 6 cară de fân;

5. un loc de arătură cu produc
tul de un car de cucuruz;

6. dela 25 familii câte o ţii de 
lucru cu carul şi dela 25 familii câte 
o <jli de lucru cu palmele;

7. lemnele de foc necesarie:
8. venitele stolari, — cari toate 

la olaltă dau suma de 255 fl. v. a.
Cei ce V068C a competa la acea

sta parochi. sunt poftiţi a-şi aşterne 
suplicele lor, instruite în sensul pres
criselor Statutului organic şi al regu
lamentului pentru parochii cu docu
mentele necesarie la oficiul protopre- 
biteral subscris, sub durata terminu- 
lui prememorat.

Sighişoara, 10 Novembre, 1884.
In conţelegere cu concernintele 

comitet parochial.
Oficiul protopre8biteral român ortodocs 

oriental al tractului Sighişoarei.
Dem etriu Moldovan,

adm. protopresb.

Nr. 616. [940] 3—3
C O N C U R S

Devenind vacantă staţiunea de 
paroch în a d o a u a  p a r o c h i e  de 
c 1 a s s a  a Il-a d in  T o p l i ţ a  r o 
mână ,  se publică prin aceasta con
curs cu termin d e  3 0  flile  d e la  p r im a  
p u b lic a r e  în  fo a ia  „Telegraful Roman.“ 

E m o l u m e n t e l e  s un t :
1. Dela 268 familii â una fel - 

deră (16 cupe) cucuruz sfârmit pre
ţuită feldera în un floren face 268 fl.

2. Dela 268 familii câte o ţii 
de lucru cu palma â 35 cr. 93 fl.

3. Dela botez, cununii şi înmormân
tări după calculul mediu de 5 ani 151 fl.

4. Din porţiunea canonică 40 
jugere folosibilă tot numai în al doi
lea an cu venit de 20 fl.

5. Alte preBtaţiuni 94. fl. —
Suma 626 fl.
Petenţii vor ave a subşterne su

plicele lor concursuali instruite în 
sensul legilor vigente bisericeşti la 
subscrisul (p. u. Maros Yécs.)

Oficiul protopresbiteral gr. or. al 
tractului Reghinului.

Idicel la 6 Novembre 1884.
In conţelegere cu comitecul parochial.

Galaction Şagâu,
prutopresbiter.

o 3 I

In fa ilib il.
Retrimitem banii 

primiţi tuturor ace
lora, cari nu va ave 
efect

„Roborantium“
(mijloc de a cresce barba).

El lucră cu acelaşi efect lacăpăţina 
goală (pleşugie) la căderea părului, 
formarea petelor şi la încărunţire.

După întrebuinţare mai deasă ga
rantăm succesul. Espediţia în sticle 
orginale cu fl. 1.50, la sticle de 
próbáit. 1 prin J. Grolich în Brünn.

„R ob oran tiu m “ s’a folosit cu 
succesul cel mai strălucit la slăbi
ciunea memoriei şi la durere de 
cap.

Deposit principal în Transilvania:
pentru S ib iiu  : numai la băcănia F. A. 
R e i s s e n b e r g er. B is tr i ţa :  Fried. D. 
Hzerberth,  farmacist. C lu ş\ Nicolau 
Scéky,  farmacist. F eld io a ra : Wilhelm 
Schnei der ,  farmacist. A iu d :  Iosef 
O b e r th, farmacist. P r a id : A. W e b e r, 
farmacist. S zéke ly  ■ K eresztur Fr. Ios.
J a e g e r, farmacist.

Tot acolo se află:
F a i l  Ho  H ó h ó “ alifie orientale ÛdUUC ÍICUC , pentru frum-

seţâ din care se nasce frăgeijie, forme 
frumoase şi albe la trup, depărtează 
petele de piele şi de versat. — Preţul 
85 cr. [713] 34

„Bouquet in Serail äe GroM.“
parfum de basraauâ pentru damele ele
gante. Dintre toate parfumurile cel mai 
bun, Pentru forma cea de tot frumoasă 
se poate întrebuinţa şi ca presente. 
Preţul fi. 1.50.

Nu este înşelătorie.

Vendare totala.
dupăPrăvălia de sticlă şi porcellan din piaţa mică, Xr. 34, rămasă 

răposatul Ludwig Eggert se va închide.
Toate marfele ce se află acuma îu ea, precum sticlă, porcellan, obiecte 

«le lues, şi alte mărunţişuri nearticulate se vor vinde cu preţuri scăzute.
Se aduce la cunoştinţă publică şi împregiurarea că vânzarea trebue să se 

isprăvească pănă la sférsitnl Iui Ianuarie, se roagă deci On. Public a-şi 
acoperi trebuinţele de timpuriu, pănă când se mai poate alege printre obiecte.

Oarăle pentru ventjare 9—12 înainte de ameatţi şi 3—6 după ameafii. 
Si bi i u,  12 Novembre 1884.

[938] 2—3 Administraţiunea lăsămentului.

4
444
4
4
4
4î
4
4
4

4’li iii li bariu
prima-imperial.

Preţul din întâmplare scăzut al materialului brut me pune în posiţia de a 
scădea preţul cigarctelor de cbiblibariu pănă la 50 °/0. Amatorilor li se 
dă deci ocasiune de a-şi procura cigarete din acest material scump pe preţuri ne 
mai pomenite. r  t  t

Cigarete 10 cm. lungi în loc de 10 fl. numai 4 fl.   cr.
„ 8 cm. lungi în loc de 5 fl. numai 3 „5 0
„ 7 cm. lungi în loc de 4 fl. numai 3 „ — ”

Cilindre după fason oriental 20°/0 mai mult.
Cigarete pentru sugari 10 cm. lung în loc de 12 fl. numai 6 fl.

„ „ „ 8 cm. lung în loc de 8 fl. numai 4 „
n » U 7 cm. lung în loc de 6 fl: numai 3 „

Tóate sânt aşedate în o cutie învelită în piele Chagrin.
Espedarea se face pe lângă trimiterea preţului, sau cu rambursă. Comi- 

siuni preste 10 fl. franco. Din considerarea maréi fluctuaţiuni a preţului materia
lului brut sunt răspunţlătoriu numai pentru obiectele aflătoare gata. Observ eă 
garantez soliditatea şi calitatea mărfurilor, şi ce nu ar conveni, să se retrimită pre 
spesele mele şi eu voiu reîntorna preţul trimis franco.

[919] 5 - 6  W .  Heim, -
Viena, X. Dampfgasse II. B

■ r w w w w w w w w i w w w w w w w w w S

I
Zambach şi Gavora.

Fabrica de vestminte şi recuisite bisericeşti
9 Jde rit catolic şi grec. [928] 4 - 3 0

în  B udapesta , s tra d a  V a ţu lu i, Vdczi u teza  Nr. 17.
Felon sau Odăjdii 
Albe, Stiliare, Dal- 
matice, Baldachin, 
prapori. Toate fe- 
liurile de steaguri, 
şi pentru societăţi 
industriale (şi pen
tru pompieri) co

vor pe altarin, po- 
tiruri, pietohlebni- 
ca, cădelniţe, pacifi
cai, candele de al
tar, policandre pen
tru biserici, ripide, 
chivot, c ă r ţ i  de 
E v a n g e l i e  etc.

Comande se efectuesc promt. — Obiectele, cari nu vor conveni, se vor schimba cu altele.

Redactor provisoriu : Mateiu Voileanu Editare şi fipariu! tipográfiái arehidsecesane,


